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英語敬拜組



Crown Him (Majesty)

擁戴我主為王



1

Crown Him with many crowns,

The Lamb upon His throne,

Hark! How the heavenly anthem drowns

All music but its own!

來擁戴主為王！
寶座上聖羔羊，

聽啊，歌聲傳遍天上，
和聲壓倒群響！



2

Awake,  my soul,  and sing

Of Him who died for thee;

And hail Him as thy matchless King

Through all eternity.

我心儆醒同唱，
頌主救恩浩蕩，

歡呼為我受死之主，
千秋萬歲無疆。



3

Majesty, Lord of all

Let every throne before Him fall

The King of kings, O come adore

Our God who reigns forever – more

至高者 萬世主，
在寶座前 屈膝跪拜，
齊來讚美 萬王之王，
我主掌權 直到永遠。



4

Crown Him Lord of life:

Who triumphed o'er the grave,

And rose victorious in the strife

For those He came to save;

來擁戴主為王！
無比生命之王，

擊敗陰間復活得勝，
為救我免沉淪；



5

His glories now we sing,

Who died and rose on high,

Who died eternal life to bring,

And lives that death may die.

今來向祂歌頌，
讚美我主宏恩，

因祂為罪替我受死，
為我帶來永生。



6

Majesty, Lord of all

Let every throne before Him fall

The King of kings, O come adore

Our God who reigns forever – more

至高者 萬世主，
在寶座前 屈膝跪拜，
齊來讚美 萬王之王，
我主掌權 直到永遠。



7

All hail, Redeemer, hail

For He has died for me

His praise and glory shall not fail

Throughout eternity

救主無比尊榮！
為我竟捨己命，

讚美尊貴榮耀救主，
到永遠無窮盡。



8

All hail, Redeemer, hail!

For He has died for me;

His praise and glory shall not fail

Throughout eternity.

救主無比尊榮！
為我竟捨己命，

讚美尊貴榮耀救主，
到永遠無窮盡。



9

Majesty, Lord of all

Let every throne before Him fall

The King of kings, O come adore

Our God who reigns forever – more

至高者 萬世主
在寶座前 屈膝跪拜
齊來讚美 萬王之王
我主掌權 直到永遠



10

Majesty, Lord of all

Let every throne before Him fall

The King of kings, O come adore

Our God who reigns forever – more

至高者 萬世主
在寶座前 屈膝跪拜
齊來讚美 萬王之王
我主掌權 直到永遠



Cornerstone
房角石



1

My hope is built on nothing less,

Than Jesus blood and righteousness;

I dare not trust the sweetest frame,

But wholly trust in Jesus name.

我心所望別無根基，

惟有救主流血公義；

除此以外虛空無憑，

我獨靠主耶穌聖名。



2

Christ alone; cornerstone;

Weak made strong; in the Savior's love.

Through the storm, 

He is Lord, Lord of all.

主基督,  房角石;

弱變強, 在救主愛中。

經風暴,

祂是神,  全能主。



3

When darkness seems to hide His face,

I rest on His unchanging grace;

In every high and stormy gale,

My anchor holds within the veil.(2X)

有時黑雲遮沒我面，

耶穌恩典永無改變；

大風巨浪我亦不怕，

因望如錨海底拋牢。(2X)



4

Christ alone; cornerstone;

Weak made strong; in the Savior's love.

Through the storm, 

He is Lord, Lord of all.

主基督,  房角石;

弱變強, 在救主愛中。

經風暴,

祂是神,  全能主。



5

When He shall come 

with trumpet sound,

Oh, may I then in Him be found;

Dressed in His righteousness alone,

Faultless to stand before the throne

末日聽見號筒聲音，

與主相遇永遠相親；

穿上救主雪白義袍，

無暇無疵同受榮耀。



7

Christ alone; cornerstone;

Weak made strong; in the Savior's love.

Through the storm, 

He is Lord, Lord of all.

主基督,  房角石;

弱變強, 在救主愛中。

經風暴,

祂是神,  全能主。



8

Christ alone; cornerstone;

Weak made strong; in the Savior's love.

Through the storm, 

He is Lord, Lord of all.

主基督,  房角石;
弱變強, 在救主愛中。

經風暴,
祂是神,  全能主。


